
Chet eldan keladiganlar mamlakatga kirishdan oldin karantin ma'lumotlarini oldindan karantin
tizmiga kiritishlari so'raladi.

Прибывающих из-за рубежа, просим заполнить систему предварительной информации 
о карантине для въезда в страну. 

https://cov19ent.kdca.go.kr/cpassportal/?lang=ko

Karantin ma'lumotlarini tizimga (Q-code) oldan kiritish usuli
Способ предварительного ввода карантинной информации (Q-code)



‘확인’ tugmasini bosing
Нажмите кнопку ‘확인’ 

tugmasini bosing
Нажмите кнопку



14 yoshdan oshganmisiz? / Вы старше 14 лет?

‘예‘ tugmasini bosing
Нажмите кнопку ‘예‘ 

Shaxsiy ma’lumotlarni to’plash va foydalanish bo’yicha rozilikga V belgisini qo’ying
Отметьте знаком V, пункты соглашения о сборе и использовании личной информации



‘다음‘ tugmasini bosing
Нажмите кнопку ‘다음‘ 



Pasport raqami (Majburiy)

Номер паспорта (Обязательно)

Pasport raqamingizni tekshiring (Majburiy) 
Проверьте номер паспорта (Обязательно)

E-mail
Shaxsan yozish
Ввести лично

Yoki bu yerdan tanlash
Либо выбрать здесь

Mamlakatga kirilganidan keyin, bu elektron manzilga ma’lumotnoma va QR-kod yuboriladi, shuning uchun aniq yozing
После въезда в страну, на этот почтовый адрес отправят уведомление и QR-код, поэтому введите правильно 



Pasportda ko’rsatilgan familiyani yozing (majburiy) / Введите фамилию, указанную в паспорте (обязательно)

Pasportda ko’rsatilgan tug’ilgan sanangizni yil, oy, kun tartibida yozing (majburiy) 
Введите дату рождения, указанное в паспорте в последовательности год, месяц, число (обязательно)

Yil / Год Oy / Месяц Kun / День

‘다음’ tugmasini bosing
Нажмите кнопку ‘다음’

Pasrportingizning kerakli betini tayyorlang
Подготовьте нужную страницу вашего паспорта

Pasportda ko’rsatilgan ismni yozing (majburiy) / Введите имя, указанное в паспорте (обязательно)



Yakuniy jo‘nash mamlakatini tanlang (to‘xtash joyidan tashqari) (majburiy)
Выберите конечную страну отправления (кроме страны пересадки) (обязательно)

‘우즈베키스탄’ni tanlang / Выберите ‘우즈베키스탄’

Kelish sanasini kiriting (chiptada Koreyaga kelish kuni) (majburiy)
Введите дату прилёта (день прилёта вКорею по билету) (обязательно)

Yil-oy-kun / Год-месяц-число

Sanani tanlang / Выберите дату

Koreyada yashash manzilini kiriting (majburiy)
Введите адрес проживания в Корее (обязательно)

‘우편번호 조회’ni bosing va qidiruv tizimiga ‘순천
향대학교’ni kiriting va qidiruv tugmasini bosing / 
Нажмите ‘우편번호 조회‘ и введите ‘순천향대학교
‘ в поисковик и нажмите на кнопку искать

Bu manzilni tanlang / Выберите этот адрес
‘순천향대학교’

Bosing
Нажмите 

Telefon raqamingizni yozing (majburiy) 
Введите свой номер телефона (обязательно)

Bosib '우즈베키스탄(998)’ ni tanlang
Нажав выберите '우즈베키스탄(998)’

1
Telefon raqam bo'lmasa, V belgilang

Если нет номера телефона, отметьте V

Koreyada ishlaydigan raqamni kiriting (majburiy)  
Введите номер, работающий в Корее (обязательно)

0415301696ni kiriting / Введите 0415301696

‘우편번호 조회‘ tugmasini bosing / Нажмите кнопку ‘우편번호 조회’

‘다음’ ni bosing / Нажмите ‘다음’



PCR testining salbiy tasdig'ini yoki tezkor antigen testini (RAT) kiriting (Tanlash) 
Введите отрицательное подтверждение ПЦР-теста или экспресс-теста на 
антиген (RAT) (обязательно)

Faqat Xitoy, Gonkong, Makaodan kelganlar COVID-19 salbiy
tasdiqlovchi sertifikatini topshirishlari kerak. Boshqa davlatlar
buni to'ldirmasalar ham bo'ladi.
Только приехавшие из Китая, Гонконга, Макао, обязательно, 
должны сдать справку об отрицательном подтверждении 
COVID-19. Другие стран могут не заполнять. 



Sog’liq haqida ma’lumotni kiriting (majburiy) / Введите информацию о состоянии здоровья (обязательно)

Oxirgi 21 kun ichida bo’lgan mamlakatlarni tanlang. 4tagacha tanlashingiz mumkin. 
Выберите страны, которые вы посетили за последние 21 дней. Вы можете выбрать до четырех.

Qit’ani tanlang
Выберите континент

Davlatni tanlang
Выберите страну

Bosib ‘아시아‘ni tanlang
Нажав, выберите ‘아시아’

Bosib ‘우즈베키스탄‘ni tanlang /
Нажав, выберите ‘우즈베키스탄’

1
Oxirgi 14 kunda borgan bo’lsangiz, tanlag
Отметьте при посещении последних 14 дней

Agar sizda oxirgi 21 kun ichida quyidagi alomatlardan birortasi boʻlgan boʻlsa yoki hozir
kuzatilayotgan boʻlsa, ‘증상 있음‘ bandini tanlang. (shart)

Если у вас были или в настоящее время наблюдаются какие-либо из перечисленных ниже 
симптомов за последний 21 день, выберите ‘증상 있음’ (обязательно)Alomat bo’lsa -> 증상있음, alomat bo’lmasa -> 증상없음

Если есть симптомы -> 증상있음, нет симптомов -> 증상없음

Agar sizda oxirgi 21 kun ichida quyidagi alomatlar bo’lgan boʻlsa yoki hozir mavjud boʻlsa, barchasini tanlang

Выберите все, если у вас были или есть симптомы, указанные ниже, за последние 21 дней

□Isitma/Температура □ Titroq/Озноб □Bosh og’rig’i/Головная боль □Tomoq og’rigi/Боль в горле □Tumov/Насморк □Yo’tal.Кашель □Nafas qisilishi/Одышка □Ko'ngil aynishi/Тошнота

□ Oshqozon og'rig'i yoki diareya/Боль в животе или диарея □Toshma/Сыпь □Sariqlik/Желтуха □Ongni yo'qotish/Потеря сознания □Shilliq pardalardan doimiy qon ketishi (*ko'z, burun, og'iz va boshqalar)/
Кровотечение слизистых оболочек (*глаза, ноа, рот и др.) 

□Boshqa alomatlar/Другие симптомы

Agar quyidagi bandlardan birortasi tegishli boʻlsa, birini tanlang. (majburiy)  

Выберите один из нижеуказанного, если подходит (обязательно) 

□Mavjud emas/Не имеется □Alomatlar tufayli dori qabul qilingan/Применение лекарств из-за симптомов □Kasalxonaga borilgan/Посещение больницы지 □Hayvonlar bilan aloqa qilish/Контакт с животными

Salomatlik holati haqida noto‘g‘ri ma’lumot bersangiz yoki bu haqda xabar bermasangiz, Karantin to‘g‘risidagi qonunga muvofiq jazolanishingiz mumkin, shuning uchun aniq ma’lumotlarni kiriting.
Если вы введете ложную информацию о состоянии здоровья или не впишите, вы можете подвергнуться наказанию в соответствии с Законом о карантине, поэтому, пожалуйста, указывайте точную информацию.

‘다음’ni bosing / Нажмите ‘다음’ 



Ma'lumotlarni tekshirish / Проверка информации

Ma'lumotlarni tekshiring va agar biron-bir o'zgarishlar bo'lsa, pastki qismidagi ‘수정’ni bosing.
(Biroq, reys raqami, joy raqami va sog’liq haqidagi ma'lumotlar jo'natilgandan keyin ham istalgan vaqtda o'zgartirilishi mumkin) /
Окончательно проверьте данные и, если есть какие-либо изменения, нажмите ‘수정’ внизу.
(Однако номер рейса, номер места и информация о состоянии здоровья могут быть изменены в любое время даже после отправки)

Kiritilgan ma'lumot / Введенная информация

O’zgartirish kerak bo’lsa, bosing
Нажмите при необходимости изменить

Kiritilgan ma'lumot to’g’ri bo’lsa ‘제출하기’  tugmasini bosing
Если введенная информация правильна, нажмите на ‘제출하기’

Kiritilgan ma'lumotni tekshiring.
Проверьте введенную информацию.

Kiritish raqami / Номер ввода

E-mail

Sog’liq haqida ma’lumot / Информация о состоянии здоровья

Ingliz tilida familiya / Фамилия на английском 

Ingliz tilida ism / Имя на английском 

Tug'ilgan sana / Дата рождения

Pasport raqami / Номер паспорта

Uchib kelish sanasi / Дата прилёта

Koreyadagi manzil / Адрес в Корее

Telefon raqam / Номер телефона

Koreyadagi telefon raqam / Номер телефона в Корее



Ma’lumot kiritish yakunlandi
Ma'lumot kiritilganidan so’ng olingan QR-kodni electron pochtadan tekshirish mumkin

Ввод информации окончен. 
QR-код полученный после ввода информации, можно посмотреть и в электронной почте.

QR-kodni yuklab olish
Скачать QR-код



Samolyotga chiqish vaqtida aviakompaniya xodimlariga QR kodini va kirish karantini
vaqtida karantin xodimiga taqdim eting.

Koreyaga kelganingizdan so'ng tez va qulay karantin tekshiruvidan o'tishingiz
mumkin.

Предъявите QR-код персоналу авиакомпании при посадке в самолет и 
сотруднику по карантину во время карантинной проверки при въезде.

Вы можете пройти быстрый и удобный карантинный досмотр по прибытии в 
Корею.


